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Message

Zpráva 001

Zpráva od Komise - TRIS/(2026) 0990

Směrnice (EU) 2015/1535

Oznámení: 2026/0168/SE

Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20260990.CS

1. MSG 001 IND 2026 0168 SE CS 01-04-2026 SE NOTIF

2. Sweden

3A. Kommerskollegium

3B. Transportstyrelsen

4. 2026/0168/SE - T00T - Doprava

5. Nařízení, kterými se mění nařízení a obecná doporučení Švédské dopravní agentury (TSFS 2025:3) o rallyových
vozidlech

6. Osobní automobily, které mají být registrovány jako závodní vozidla určená pro automobilové rallye

7.
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8. Základní předpisy obsahují ustanovení o vlastnostech a vybavení vozidel a platí při registrační prohlídce osobních
vozidel, která mají být zapsána jako rallyová vozidla do registru silničního provozu, a také po jejich uvedení do provozu.
Tyto změny stanoví, že požadavek na katalyzátor u speciálních typů rallyových vozidel není povinný, pokud původní
vozidlo nebylo vybaveno katalyzátorem.

9. Účelem návrhu změny je, aby rallyová vozidla postavená ze starších vozidel, vyrobená před 1. lednem 1993, nemusela
splňovat požadavek na katalyzátor v případech, kdy tento požadavek neexistoval pro původní vozidlo.

10. Odkazy na základní texty: Základní texty byly zaslány v rámci předchozího oznámení:
2024/0496/SE

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ano

16.
Hledisko TBT: Ne

Hledisko SPS: Ne
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